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Cu unü deosebitü interesü trebue sè urmă- 
rimü cele ce se petrecü în Anglia în cestiunea 
irlandeză, care a devenitű cestiune mare de prin
cipiu. Şi în adevèrü că nici nu pôte së fia iû- 
diferentü pentru popórele din statele constituţio
nale ale Europei modulü cum se va resolva 
conflictulü dintre Anglia şi Irlanda; căcî aici 
stămă faţă nu numai cu unü statü vechi u civi- 
lisatü, ci şi cu o monarchiă, din care a isvorîtü 
constituţionalismul, ce se practică a<Jî, bine ori 
rëu, pe continentulü europénü.

In specialü Ungurii se laudă a fi discipulii 
cei mai credincioşi ai doctrinelorü constituţiona
lismului englesü şi nu numai odată vorbitorii din 
dieta ungară s’au provocatü la esemplulű An
gliei. Ar fi bine déca şi acum arü urmări cu 
atenţiune tóté enunciaţiunile ce se facü de cătră 
corifeii guvernului şi parlamentului englezű în a- 
facerea pacificării Irlandei. Vedemü însë cu pă
rere de rêu, că pressa maghiară, parţială şi es- 
clusivă ca totdéuna, se pronunţă pentru lorzii ne
săţioşi de a domni, cari nu vorü sè audă de o 
sinceră şi o durabilă împăcare cu Irlandezii asu
priţi şi prin urmare nemulţămiţî.

Scimă că cabinetulü Gladstone nu s’a inti- 
midatű prin votulü camerei comunelorű, nefavo- 
rabilü bilului irlandezü. Elü a cerută dela co- 
r6nă disolvarea parlamentului şi regina s’a învoitü 
sô facă guvernulű încă odată apelü la ţâră, ca 
sé’i afle, cum <Jice Gladstone, părerea asupra celei 
mai importante şi totodată celei mai simple ces- 
tiunï, ce a fostü supusă de o jumătate de seculă 
judecăţii ei.

Interesante suntă principiile ce le desvólta 
vestitulă omü de statü alü Angliei, actualulü 
şefă alü cabinetului, Mr. Gladstone, în manifes- 
tulü ce l’a adresatü alegètorilorü sëi din Mid- 
lothian.

înainte de tóté, d. Gladstone combate më- 
surile coercitive propuse încă în luna lui Ianu- 
ariu de cătră conservativi, pe cari —  <Jice
— evenimentele nu le justifică. Elü, Gladstone, 
s’a hotărîtă a urmări altă metodă, nu de siluire, 
ci de împăcare, înţelegându-se cu colegii sói din 
cabinetü d’a cerceta dâcă n’ar fi cu puţinţă së 
se dea Irlandei o dietă propriă în nisce condi- 
ţiuni ce le pretinde onórea şi integritatea impe
riului. Anglia va avé së se pronunţe, cjice Glad
stone, pe care din cele doué drumuri voesce së 
apuce : ca guvernulü së întrebuinţeze mësurï co
ercitive, ori së li se dea Irlandeziloră autonomia, 
regulându-şi ei inşişi afacerile interne. Gladstone 
contestă adversarilorü politicei sale dreptulü de 
a respinge proiectulü sub pretextă că s’ar slăbi 
uniunea Angliei cu Irlanda.

Acéstà uniune care voimü së o modificămă, 
<}ice Gladstone, este a(Jï numai pe hârtiă, do
bândită prin forţă şi amăgire; ea n’a fostü sanc
ţionată nici odată prin voinţa poporului irlan
deză. Dér Irlanda nici nu cere delăturarea to
tală a uniunii, ci numai o dietă provincială, 
fâră acele prerogative prin care s’ar puté peri
clita interesele imperiului. Irlanda a primitü cu 
bucuriă acele disposiţiuni, prin care i se garan- 
tézâ minorităţii scutű şi apërare.

Celă mai importantü pasagiu din manifes- 
tulù lui Gladstone este acela, în care arată fo- 
lósele ce trebue së le aducă cu sine politica sa 
conciliantă. Elü numërà urmatórele mari şi ne- 
contestaăile folóse: consolidarea unităţii imperiu
lui, sporirea tăriei sale, delăturarea certélorü cu 
Irlanda, desvoltarea tuturorü resurselorü ţării, spă
larea morei Maréi Britanii de acea pată, ce după 
părerea váregei lumi civilisate o pôrtâ pe frunte, 
în fine restabilirea vadei parlamentului centralü im- 
perialü şi adevëratü progresü alü afacerïlorü în- 
tregei ţări.

Cetindü acestü importantü manifestü, n’amü

putută s6 nu ne reamintimă stările n6stre de aici 
şi sS nu facemu asemănare între s6rtea Irlandei 
şi a Transilvaniei.

Hegemonii conservativi dela noi nu facă de 
UU& lungă şiră de ani.,î»c<#ee decâtu de a  între
buinţa totă felulă de măsuri coercitive şi escep- 
ţionale în contra Ardeleniloră, şi contra Româ- 
niloră în generală. Ce au dobândită prin acesta ? 
Ce va<Jă ’şi-a câştigată Ungaria în lumea civili- 
lisată ? Cum s’au desvoltată resursele ţării şi cum 
au înaintată afacerile ei ? Cum s’a consolidată 
statulă şi cum s’au delăturată certele şi nemul- 
ţămirea din ţ£ră ?

Yedemă cu toţii câtă de durer6se suntă re- 
sultatele politicei de sforţare şi de sdrobire şi de 
aceea dorimă în interesulă Angliei, ca princi
piile lui Gladstone s6 iasă înving£t6re.

Regele Ludoyicü II alü Bavariei.
Grisa dinastică din Bavaria s’a terminată íntr’unü 

chipü cum nu se aştepta nimenea. Nenorocitulü rege Lu- 

dovicü II a căutată şi şl-a găsită mórtea íntr’unulü din 

lacurile castelurilorű.

Starea mintală a regelui inspirase în timpulü din 

urmă familiei sale şi eelorü ce-lü înconjurau legitime în

grijiri. Elü refusase de a mai comunica cu miniştrii séi 

şi afacerile statului nu se mai expediau de múltú decátü 

prin mijlocirea secretariatului curţii. Mai în urmă mo- 

narhulü, cufundându-se şi mai multü în singurătate, a 

refusatü sé mai priméscá şi pe secretarulü séu, şi hârti

ile pentru cari se cerea semnătura regală i se transmi- 

téu séu prin câte unü valetü séu prin peruchierulü cur

ţii. Intr’aceea, mania bolnă\rrc|$â&̂  a regelui de a con

strui neîncetată castele sumptuóse lua proporţiunî din ce 

în ce mai funeste pentru echilibrulü listei civile. In sfâr

şită, în filele din urmă, elü Începuse sé comită acte ne- 

índoióse de nebuniă şi sé manifeste tóté simptomele unei 

bólé mintale alü cărei nume e cunoscută în sciinţă. In- 

tr’o 4i elü chiamă prin peruchierulü séu pe unü ténérü 

funcţionară, ginere alü ministrului de jusliţiă, şi ’i trans

mite ordinulü intimü de a forma unü nou ministerü. Altă 

dată asistă la una din representaţiunile nocturne, cari se 

dau numai pentru elü singurü la teatrulü célú mare din 

Munich; după ce spectacolulü se sfîrşeşce, regele dă or

dină actorilorü sé reîncepă; unulü din ei se scusă, 4*" 

céndü, că este prea ostenit^; regele, înfuriată, îi sparge 

unü paharü cu apă în capü'. In altă 4>, întâlnindü unü 

jandarmü, a cărei figură îi place, ílü invită la masă şi la 

desertü îi face cadou... unü armoniu ; apoi sérbátoresce 

(Jiua unuia din soldaţii séi, prânzeşte cu dénsulü, ţine 

unü discursü pentru a’i celebra meritele şi ’i oferă unü 

buchetü de rose.

Acéstá purtare extravagantă şi neingrijirea de ori 

ce afacere au făcută pe membri familiei regale sé ia o 

resoluţie estremă: reginţa s’a încredinţată prinţului Luit

pold, — după ce se luase pentru acésta şi consimţâmân- 

tulü lui Bismark. Impresia pe care a produs’o asupra 

regelui acéstá decisiune a sguduitü şi mai multü slăbitu’i 

sistemü nervosü. începuse sé vadă în toţi din jurulü séu 

câte unü Irädätorü şi de sigurü, intr’unü accesü de ma- 

niă a persecuţiunei şi-a pusü capétü 4«lelorü, înecându-se 

în laculü Starnberg.

Astfelü se sfârşeşce una din carierele regeşti, care 

se deschisese sub cele mai strálucitóre auspicii. Ténérulü 

rege Ludovicü II era înzestra*ü cu cele mai nobile cali: 

tăţi; sub domnia lui, Munichulü arü fi pututü sé ajungă 

céntrulü literarü şi artisticü alü Germaniei. Cu íncetulü, 

speranţele ce se puseseră íntr’énsulü au ínceputü sé dis

pară una câte una, şi aşa elü móré nebunü, lăsândă în 

analele domniei sale mai multe date interesante pentru 

unü fisiologistü, decátü pentru unü istoricü.
Telegramele sosite din München şi din Berg ne dau 

amérunte despre mórtea regelui Ludovicü.

In 4iua de 13 Iuniu n. pe la 63/i óre după amé^í 

regele plecă la preumblare ín parculü din Berg cu doc- 

torulü alienistü Gudden, ajungéndü la loculü numitü 

„parculü cerbilorü“ tocmai la ţărmulfl lacului Starnberg. 

Jérmulü nu e prăpăstiosd, dér laculü e cam adéncü ín 

acestü locü. Regele s’a dezbrăcată de jachetă, şi-a luatü

pălăria de pe capü şi a sărită în apă. Doctorulü Gudden 

sări după elü sé-lü scape. Urmele dela ţărmure şi din 

lacü arată, că între amêndoi a fostü o luptă cumplită, 

că unü corpü, şi anume alü doctorului Gudden, a fostü 

trântită là pâmêntü ; apoi alte urme ín lacü arată, că 

regele a ínaintatü în lacö. Jacheta şi pălăria regelui 

pluteau pe lacü şi aşa s’a datü de urma lorü. Dispari- 

ţiunea lorü s'a observatü pe la 9Va óre séra, fiind-că 

nu sé întorseseră in castelü. Or. Gudden, unü bärbatü 

în vârstă, de statură mijlociă, dér puternicü, sé íncrö- 

4use pré multü în sine, de a plecatü singurü la preum

blare cu regele şi n’a luatü şi servitori.

Cäutändü personalulă castelului prin parcü pe cei 

doi dispăruţi, abia pe la 11 Va óre a observatü Dr. Müller 

pălăria şi haina regelui pe lacü, ér umbrelele eräu pe 

ţârmure. Apoi unü corpü se ivesce la suprafaţa aipei; 

ílü scotü pe uscatü, era corpulü regelui. îndată după 

aceea se scóte şi corpulü doctorului Gudden din apă. 

Dr. Müller observándö încă semne de vié{á, încercă töte 

mijlócele, chiar şi inspiraţiuni, dér înzadarü. Pela 12 

óre din nópte se constată mórtea. Corpulü lui Gudden 

avea mai multe lesiuni, mai cu sémá la gátü, la nasü 

şi la faţă. Se crede că a fostü sugrumată şi cufundfttü 

în apă de regele. La frunte së vëdü asemenea ’arme, 

că Dr. Gudden a primitü o lovitură; partea dinainte a 

unghiei dela degetulü mijlociu alü mânei drepte e jumă

tate deslipită. Lesiunile de pe faţa doctorului erau pri

cinuite de unghiile regelui şi jachetele amândurora pre

cum şi pardesiulü regelui s’au găsită sfâşiate de pe trupü. 

Prin urmare totulü arată, că între cei doi nenorociţi a 

fostü o luptă violentă

încă Vinerî, 11 Iuniu, regele s’a esprimatü de re* 

peţite ori că se va sinucide. Elü cerù de mai multe 

ori otravă şi şi-a esprimatü părerea, că se va arunca 

din castelü. Pe la 2 óre nóptea cerù sé se urce în 

turnü, dér servitorulü pretextă că nu gäsescü cheile. 

Dr. Gudden fù chiämatü când regele voi sé se urce în 

turnü, i se puse în cale şi-lâ înduplecă sé se íntórcá ín- 

dérétü. Acésta s’a întêmplatü ín Hohenschwangau. Faţa 

regelui se schimbase grozavü. încă cu séptémânl înainte 

scrisese la medici din München së-i dea »mijlóce ce se 

disolvă linü.“ Tote aceste scrisori au cätjutü In mânile 

ministerului. Chiar şi mama regelui primise delà fiu-sôu 

o scrisóre, în care îi spunea că se sinucide.

Fiindü dusü la castelulü Berg, regele se purtă atâtü 

de liniştită, încâtü Dr. Gudden telegrafà Duminecă după» 

amé4ï, că „tóté mergü de minune. “ Când sosi fatala 

oră, regele îndemnă pe Dr. Gudden së nu ia nici unü 

servitorü. Astfelü regele isbuti în fine së se sinucidă, 

fâcêndü së cadă jertfă şi Dr. Gudden.

Cadavrulü regelui Ludovicü s’a transportată la 

München şi s’a aşe4at0 în vechea capelă a castelului, 

după ce a fostü secţatâ. Imormêntarea i se va face 

probabilü Sâmbătă.

Espalsarea priaţiloră din Francia.

Propunerea deputatului Brousse privitâre Ia 
espulsarea prinţiloră, care a fostă p r im i t ă  de 
camera francesă,  este de următorulă cu
prinsă :

Art. I. De pe teritorulă republicei suntă şi rgmânfi 

eschişi capii aceloră familii, cari au domnită în Francia 

şi moştenitoriloră loră imediaţi după ordinea primoge- 

niturei.

Art. II. Guvernulă e împuternicită a inter4ice şe

derea pa leritorulD republicei şi celorlalţi membrii ai 

acestoră familii. Espulsarea se face printr’ună decretă 

ală preşedintelui republicei, dată în consiliulă de mi

niştrii.

Art. III. Celă ce va fi găsită că a vătămată inter- 

dicţiunea în Francia, Algeria, seu în Colonii, va fi pedep

sită cu închisore dela doi pănă la cinci ani. După es- 

piarea pedepsei va fi dusă la fruntaria ţSrei.

Art. IV. Nici ună membru ală aceloră familii, cari 

au domnită în Francia, nu va putâ intra în armată sâu 

în marină, nu va pute ocupa ună oficiu publică s6u 

esercita ună mandată electorală.

Din Parisă se anunţă cu data 15 Iuniu, că 
Senatulă a alesă comisiunea însărcinată a pre-
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găti unü raportü asupra cestiunei espulsării prin 
ţilorti. Acéstá comisiune se compune din noué 
membri, dintre cari n um a i  trei  sun tü  par
t i s a n !  ai espulsăr i i .

Se crede totuşi că va fi primită espulsarea 
şi? de Senatü cu o mică maioritate. Corniţele de 
Paris sé fi declaratü, că va asculta de lege şi va 
merge la Londra. Elü nu va ascunde călătoria 
sa, căci nu se teme de demonstraţiunî din par
tea aderenţilorfl săi.

SOIRILE PILEI.
In parlamentulű din Viena se aştâptă vii desbaterî 

în cestiunea petroleului, care impedecă încheiarea pac

tului austro-ungarü. Agitaţiunea în Galiţia e fórte mare 

din eausa favorurilorü ce i se dau Ungariei.

—x —

Liferări pentru stătu. Reuniunea de comerţti şi 

industrii din BraşovO — precum ni se raportézá — : 

adresata cu data de 14 I. c. o petiţiune ministrului. pre 

şedinţe Tisza, în care e rugatü sé acopere trebuinţa de 

cisme şi pălării pentru gendarmeria r. u. şi pentru po

liţia statului esclusivü din BraşovO, precum şi postavulö 

ce au sé-lü predea postovarii de aci sé lase a-lă lucra 

croitorii de aci. Sperămă — şi avemü temeiu pentru 

acésta — că ministru-preşedinte va satisface acestei do

rinţe şi astfelü va ajuta pe cismarii, pâlărierii şi croi

torii de aci.
—x—

Pentru articululü ce-lü scrisese Max Falk în „Pes- 

ter Lloyd« în contra archiducelui Albrecht, alegătorii săi 

din, A radu pregătiseră o telegramă de felicitare. Intr’a- 

ceea voinicosulü Max Falk publică în aceeaşi fóiá scu- 

sele şi iertăciunile sale. Atunci alegătorii séi opriră te

legrama. Acum de frică, că nu va mai păpa pe viitorii 

diurna de deputatü, Max Falk a adresată alegétorilorö 

săi,o scrisóre, în care 4>ce? *că a publicată acele scuse 

şi iertăciuni, ca sé se termine neplăcutele incidente; de 

altmintrelea partea politică a articulului nu şî-o retrage; 

elă n-a cerutü nici odată graţia Curţii, a ab^isü în viăţa 

sa Ja ranguri, titluri, distincţiuni, numai ca să’şi rescum- 

pere independenţa; alegătorii să nu se înşele în elü, că 

dórö ar părăsi stégulü naţiunii.“ „Budap. Hirlap“ aş- 

tăptă acum dela Max Falk, să desfăşure în fóia sa stea- 

gulü tricolorii naţionalii alü Ungariei şi sub elü sé lupte 

pentru Ungaria şi pentru maghiarismü; sé nu permită, 

ca doctrinele negre-galbene sé se strecóre în Ungaria. — 

Tóle astea suntü vorbe gole; cei din Viena le-au bă

gată pumnu în gură.

In Budapesta s'a duelatu în (piele acestea contele 

Ludovic Horváth- Toldi, deputatü dietală, cu Vasiliu Seffer , 

colaboratorulă lui „Egyetértés.“ Causa a fostă, că celü 

dintâi ar fi declaratü, că pressa este singură, care a datü 

pricină la înscenarea turburárilorü din capitală. Seffer 

a fostü uşoră rănită de glonţtt la unü genunche, celă- 

laltă a scăpată téférü. Are hazü acum, să ve4i pe „pa

trioţii“ încăerându-se.
—x—

Ministrulă de comunicaţiune ungurescă a fixată ins- 

pecţionarea administrativă a căii ferate Petroşeni-Surducu 

pe 4iua de 21 Iuniu n.
—x—

■ ' Cu privire la afacerea militară în Ungaria scrie 

„N .. fr. Presse11 de Marţi: »Foile guvernamentale un

guresc! se pronunţă în articulele lorü dela Rosalii fórte

satisfăcătoră asupra mersului, ce l’a luată afacerea mi

litară şi declară, că în Ungaria n’a esistatü nici vr’o 

cestiune a armatei, nic! vr;o crisă a cabinetului. Din

punctulu nostru de vedere nu putemü decâtü să dorlmü, 

ca aşa să fiă cum scriu foile guvernului ungurescü. Dèca 

aşa este, viitorulu ne va arăta/1

—x—
In comitatulü Timisórei s’au revărsată apele. Peste

20,000 jugăre stau sub apă. Apa e cafeniă de sămănă 

turile de rapiţă luate de valuri. Décá Timişulă nu va 

scádé, va fi ameninţată şi ţinutulO Torontalului. In 

Timiş0ra spaima e cumplită de frică să nu fiă inun 

datü oraşulO. In multe comune valurile au ruptü mul

ţime de case.

—x—

In nóptea de Sâmbătă spre Duminecă ună hoţă  

a intrată în s em ina ru l ă  r omână  din S i b i i u  şi a 

furată mai multe vestminte dintr’o odăiă nelocuită.

—x—

Cetimă în »Epoca:« »Aflămă că în timpulă şede- 

rei prinţului Bulgariei în Bucureş t i  au avută locü 

negociaţiuni fórte importante întră guvernulă nostru şi 

celü bulgarü, relativü la nişte evenimente serióse ce sé 

pregátescü în Bulgaria. Aceste negociaţiuni, care ar fi 

avutü locü după îndemnulă Germaniei, au fostü urmate 

după plecarea prinţului Alexandru, de prinţulă de Bat- 

temberg, fratele prinţului Bulgariei.“

—x—

„Voinţa Naţională« scrie: »După o corespondenţă 

din Roma, suntemü informaţi, că d. St. Ionescu Valbudea, 

junele nostru sculptorü, ^bursier ală Statului) care ne-a 

trimisă anulă trecutü framósa statuă „Prisonierulă«, pre

miată la esposiţiunea din Parisü, a terminatü la Roma 

o altă statuă intitulată: »ínvingétorulü.* Toţi artiştii, 

cari'au avutü ocasiunea sé vadă această statuă, au ad

mirată simplicitatea composiţiunei, care intrunesce tóle 

condiţiunile artei statuare şi ştiinţa esecuţiunei. Multe 

părţi dintr’această statuă suntă tratate într’ună chipü 

magistralü. Ceea-ce caracterisează nouă concepţiune a 

d-lui Valbudea este o mare energiă. Lucrarea d-lui 

Valbudea este pornită dm Roma la Bucuresci, fiindü des

tinată pentru muzeulă nostru de sculptură. D. Valbudea 

se ocupă acum cu compunerea unui grupă de mai multe 

persóne pe care se prepară sé îlă esecute pentru espo

siţiunea universală dela Parisă, din 1889. Intórcerea 

d-lui Valbudea în Bucuresci peste ună ană va înmulţi 

numërula artiştilorO, cari, eşiţi din scóla nóstrá de Bele- 

Arte, ca d-nii Mirea şi I. Georgescu, au fácutü onórea 

ţ0rei lorü chiar lângă artiştii din strëinàtate.

• —x̂ —

D-nii Moceanu şi Velescu, distinşii gimnastici din 

Bucuresci, au plecatü în Orientü. Se ducü la Constan- 

tinopolü, Alexandria, Cairü etc. până la Calcuta. La 

íntórcere vorü trece prin Londra. In tóté aceste locuri 

vorü da representaţi uni.

—x—

Congresulü Iucrătoriloră din Belgia, în privinţa că

ruia ni se telegrafiază că s’au luată mësurï d’a nu se 

întêmpla turburàrï, s’a ţinută în Bruxela în deplină li

nişte. Congresulă a luată nisce hotărîri nu tocmai Ii- 

niştitore şi anume : neîntroducêndü guvernulü votulü 
universalü, lucrătorii vorü face grevă generală în totă 

ţâra, care va incepe la 16 Augustü, 4*ua serbării na

ţionale belgiane, décá manifestulü ce-lü vorü da atunci 

lucrătorii va fi oprită de autoritate.

—x—

Cetimă în »România Liberă:« S’a bătută medalia 

Independenţei. Pe o parte este chipulă regelui, pe cea

laltă, la mijlocă, România cu o mână răzimală pe pa

văză, cu alta jinêndü în süsü o cunună de stejarü, ér 

în jură suntă gravate cu măestriă scene din rësboiulü 

dela 1877 şi 1878.«
—x—

In Posen s’a ţinută o adunare de 400 Poloni, în 

care s’a accentuată, ca supuşii poloni din Prusia, cu tóté 

represaliele, niciodată să nu ’şi renege sim(ëmêntulü na- 

ţionalD şi së nu recunoscă în nici o împrejurare maxima : 

»Germania peste tóté“. Intr’o resoluţiune s’a votatD una

nimă mulţămită tuturorü deputaţiloră poloni din parla- 

mentulă prusiană, precum şi acelora membrii ai Reichs

tagului germanü, cari au întrevenitü pentru drepturile na

ţionalităţii polone. Se 4ice că astfelü de meetinguri po

lone se voră întocmi în curêndü şi în alte oraşe pru- 

siane.

Din Transilvania, Maiü 1886

Onorabilă Redacţiune! Intr’unü orăşelă din Tran
silvania, ai cărui locuitori în majoritate precumpánitóre 
suntă Români plugari, »petrece de câtă-va timpă ună tê
nërü, care îşi finise studiele nu de muitü in străinătate. 
Reîntorsü la ai săi, timpulă liberü şi-10 petrece cu po- 
porulü. Adeseori îlü veçfi incungiuratü de fruntaşi plu
gari, dându-le multe şi frumóse învăţături pentru traiulü 
(Jilnicü, de pildă: despre însemnătatea religiunei şi a mo
ralului pentru societate, despre contenirea delà bëuturile 
spirituóse, folosulü scólei şi alü înv0ţăturei, a măiestrii- 
lorü, — cutare felă de pàmêntü când şi cum este de a 
së lucra şi sëmêna, — cum së potă cresce vite frumóse, 
le arată cum şi ce au lucrată acele popóre, cari astàçfï 
să bucură de o vi0ţă fericită ş. a.

Şi ce cre4î, iubite cetitorule, cum este judecată 
maniera respectivului tênërü din partae unorü cărturari, 
4işî români, — cari ca tineri au umblată în tracă şi mă- 
nuşaţi, ér astă4i së ţină fuduli şi mândri că trăescă de 
pe spinarea poporului cu domnia? Etă ce 4ică ei : din 
prostime e născuţii, la prostime trage.

Despre altă tênërü din vecinătate, carele a íntratű 
în legături intime, de pildă prin căsătoriă cu familia cu- 
tărui fruntaşO plugară, ejusdem farinae homines, tjicö : 
L’am tinutu pe N. N. până acuma de unü tênërü cultü, 
dér se vede, că este unü omu simplu. —

Şi ca së nu crédà cine-va cum-că aceste şi afte 
caşuri suntü numai scornituri, binevoiéscá a më interpela 
pe acestă cale şi-i voi descoperi lucrulü cu date. De 
astădată nu numescü pe nimeni, căci nomina odiosa 
sunt.

Aşa dérà junimea, care nu numai prin vorbe gólé 
şi în modü farisaicü, ci prin fapte românesc! vré së fiă 
română, së ajute şi së încurajeze poporulü plugarü, este 
calificată de necultă şi simplă, ér poporulü pe buzele 
unora este prostime, cu care a vieţui frăţesce însémnà 
a te dejosi. Acéstá împrejurare ar fi de ajunsü pentru 
a revolta inima ori şi cărui Românü simţitorO. Cu tote 
aceste noi vomü lua totü lucrulü rece, sine ira et studio, 
şi vomü cerceta întru câtă póte fi basată judecata ace
lora, ce trăescă cu »prostimea" şi »simplitatea“ pe buze.

Amü umplé broşuri de 4eci de pagine, când amű 
scrie totü ce ar fi de scrisü, de aceea ne vomă restrînge 
la mëduva lucrului.

Numërândü faptele din trecutü ale naţiuni! nóstre, ne
părtinitorul cercelátorü istoricü se va lămuri, că 4>lele 
de mărire pentru poporulü nostru n’au strălucită atunci, 
cândü junimea privea la „omulü mai simplu“ din po- 
porü peste umërü, ci atunci, când lâsândü mai là o 
parte fraculü şi mănuşile de glacée, predica poporului 
românismulü, scia së sa însufleţâscă pentru drepturile şi 
libertatea naţională, scia să-şi împlinescă sacra datorinţă 
cătră poporü chiarü cu periclulü vieţii, scuftü : nutria 
şi susţinea contactulü celü mai intimü cu poporulü în 
totü chipulü cuviinciosü. Şi cre4ï iubite cetitorule, câ 
pentru aceea l’a judecatü cineva de simplu ori i-a (Jisű 
că »trage la prostime.“ O nu! Celü ce are baremi cele 
mai rudimentare cunoscinţe din cartea suferinţelorO po
porului românü nu va puté afirma aşa ceva.

Şi acum së vedemü, cine este acestü poporü, pe 
care chiar unii din fiii séi îlü botézá aşa de rëu, ca

FO ILET O N U .

Călătoria lui Stanley prin Africa centrală.

(Urmare.)

„Zîzăitulu miiloru şi milioneloru de neastâmpărate 

insecte dau viaţă codriloru străvechi şi umbroşi. Eu 

audu cum milione de gurî şi de piciore mititele suntu 

ocupate cu apucatulu şi cu sdrobitulu deosebiteloru lu

cruri de mâncare, audu sbârnăitulu ce’lu product! mi

lione de Jaripiore, mişcările unui convoiu de insecte, 

cânteculu răguşită, al ii greeruşiloru, zîzăitulu mirmeleo- 

nileru*) (leiloru de furnici) şi ocăcăitulu brosceloru mu

gure  ;**) audu crăculeţe trosnindu şi cum cădii foile 

cele grele, nucile şi deosebitele bobiţe; audu în sferşitu 

fremătulu copaciloru. O tăcere absolută nu este cu 

putinţă într’o pădure din regiunile tropice.“

Abia se adăpostiră călătorii noştri sub ramurile 

uriaşiloru arbori ai acestei păduri, când iată se şi ivi o 

cetă de sălbatici. Din norocire aceştia nu aveau gândii 

rău faţă cu denşii, ci dimpotrivă după o scurtă tocmelă

*) Mi rme leonu l u  (myrmecoleon formiearius) este unu insectă, care’şî 

face nisce găurele mici în pământu, cu deosebire în locuri năsipose, şi caută a 

atrage în ele insecte mai mici, mai cu semă furnici, pe care apoi le omora şi le 

mănâncă.

**) Brosca mugi t ore  (rana mugiens) trăesce mai cu semă prin locurile 

tropice şi are unii ocăcăitu asemenea mugetului unui bou.

se învoiră să-i vendă lui Stanley şi soţilor ü săi mai 

multe lucruri de mâncare. Mare mirare le pricinui in- 

digenilorü faţa cea albă a eroului nostru. Ei nu se mai 

puteau sătura de a privi mereu la elü şi bateau în 

palme de surprinşi, ce erau. -

Indată-ce ploia se mai conteni, călătorii noştri se im- 

barcară din nou şi porniră mai departe. In curênd 

însă se născu o furtună din cele mai puternice. Va

lurile se ridicau din tôte părţile şi astfelü, aruncate 

fiindü luntrile de colo până colo, două dintre ele se 

cufundară. împreună cu ele se prăpădiră şi. doi dintre 

omenii lui Stanley. Acesta se întêmplà tocmai în diua 

penultimă a anului 1876.

In 31 Decembre sôrele se iv.i din nou strălucitoru 

pe bolta albastră a ceriului, eră rîulu era aşa de liniş

tită, încâtü suprafaţa lui se putea asemăna cu o oglindă 

netedă şi lucitore. Şi în acestă di avură călătorii 

noştri de furcă cu indigenii, în sferşitu însă isbutiră a 

se scăpa de ei.

Diua de anulă nou (1877) fu petrecută erăşi în 

pădure. Inceputulü se făcu printr’o luptă sângerosă cu 

sălbaticii, cari voiau să închidă rîulu cu 10 canoe mari 

şi încărcate cu ômeni. La îmbierile de pace ale lui 

Stanley ei nu aveau altü rëspunsü decâtü : „Astădi 

vomü mânca carne de Yagiva (de omü)“ Slobodindu-se 

câte-va salve, canibalii fură alungaţi.

Cu câtu flotila înainta mai departe, cu atâtu şi 

ríulü se făcea totü mai latü, aşa încâtii acum dela unu 

ţermure alü lui până la celălaltti nu era mai puţinu de 

2700 metri.

Diua de 2 Ianuariu âncă nu trecu fără luptă. 

Sălbaticii nu voiră să scie nimicü de cuvéntulü „Sen- 

nenneh!“ (pace), do óre-ce, diceau ei, au poftă să mă

nânce carne de omu. Când Stanley le oferi ca daruri 

inele mari de aramă pentru împodobitulii braţeloru si 

şiruri de mărgele, ei nu voiră să le primescă, răspun- 

4éndü, că mai bine le place carnea călătoriloră noştri. 

Şi aici trebuiră să ■ se întrebuinţeze armele cu focu, şi 

aceste şi deschiseră în curendii flotilei cale liberă. Cu 

prilegiulü acesta omenii lui Stanley făcură câţi-va pri- 

sonieri, cari acestuia i se părură grozavii de urîţi.

Mai pacinicii se începu diua de 3 Ianuariu. Că

lătorii noştri se aflau într’o regiune de totü împoporată. 

Apropiându-se de ţermure şi strigándü „sennenneh“, nu- 

măroşii indigeni, ce le eşiseră spre întempinare, răspun

seră cu acelaşi cuvantü, şi când Stanley le oferi spre 

cumpărare mărgele şi alte lucruri, ei alergară în fuga 

mare, ca să aducă pentru schimbă bostani, pui, banane, 

legume etc. Tóté aceste lucruri le aduseră la călătorulii 

nostru două femei într’o luntre, şi Stanley le dete 

pentru ele mai multe şiruri de mărgele. Cele douö 

femei erau aşa de încântate de darulu primită, încâtii
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mulţămită póte, pentru-că i-a invéjatü carte, orî dórá 
pentru-că sé ţinO mai meritaţi ca dénsulü cápétánda 
dela cutare domnitorö diploma de „nemeşuga.“ Vomü 
lăsa frasele gole şi vomü vorbi pe basa dreptului şi-a 
istoriei arátándü: némulü Românului plugarii.

După dreptulü romanü, — basa jurisprudinţei mo
derne — Românii toţi suntü egali. Şi décá au esistatü, 
ori dórá mai esistă şi astă^, şi la noi clase ca: „nemeşi“ 
şi „rustici séu ţ e r a n icu aceste ne-au inzestratü alţii, 
precum ne-au inzestratü şi cu , slobozenia,“, în locü de 
„libertatea străbună.“ Spre confirmarea acestui adevérü, 
că adecă toţi Românii suntü egali, credemü, că va fi 
de ajunsü a cita ceea ce scrie eruditulü Sim. Bărnuţa, 
între altele, în cartea sa de dreptü, publicatü la 18671

»Românii din Dacia au fosiü totü-deauna şi suntü 
şi astăzi de jure liberi şi egali, pentru-că ei ríau avutü 
nici odată, n'au nici astădî nici aristocratiă (boeriă) ere
ditară. Intre Romanii strămutaţi ca colonişti n’au tostü 
nici patricii, aceştia au rémasü în Roma şi în Italia cu 
servii lorü şi cu latifundiele lorü; ei n’aveau nevoe a sé 
muta în departata Daciă pentru ca sé capete o bucată 
de páméntü. Cari sé trimeteau aci ca deregători, au 
trecutü Dunărea cu Aurelianü, ér de altă parte aceştia 
încă n’au pututü sé fiă numai nisce sugători de sângele 
coloniştilorfi, cum erau mulţi din alte pj*>vincii; altmin
trelea n’ar fi pututü sé facă în timpü scurtü atâtea mo- 
numinte, cari atestă şi astă(|i mărimea minţii şi a vir
tuţii strămoşilorO noştri. Nu, ei n’au fostü feudali, ei au 
fostü patricii s’au părinţi, cari s'au fostü ínfmtítü cu 
plebea din legile sacrate şi cari au meritatü monumen
tele ce li se decretau de cătră ordinile Decurionilorü, unü 
poporü liberü şi fericitü.«

(Va urma.)

Academia română
lnsciinţare.

După decisiunile luate de Ajademia Română în se- 

siunile de pănă la anulü 1886, concursurile propuse de 

Academiă suntü cele următore:

Í. Premiulu Năsturelu - Herescu din seria B, de 

4000 lei, se va decerne, în cursulü sesiunii generale din 

anulü 1887, unei cărţi scrise in limba română cu con- 

ţinuttt de orice natură, care se va judeca mai meritorie 

printre cele publicate dela 1 Ianuariu pănă la 31 De- 

cemvre 1886

II. Premiulu Statului Heliade Rădulescu, de 5,000 

lei, se va decerne. în cursulü sesiunii generale din anulü 

1887, unei cărţi scrise în limba română, cu conţinutO 

literarü, care se va judeca mai meritorie printre cele 

publicate dela 1 Ianuarie 1885 pănă la 31 Decemvre 

1886.
NB. Concurenţii la aceste premie vorü binevoi a 

trimite la cancelaria Academiei Române în Bucuresci o- 
perele lorü, cari vorü fi în condiţiunile de timpü aci în 
semnate, în câte 12 esemplare, până la 31 Decemvre
1886.

IIÍ. Marele premiu NăstureM-Herescu din seria B, 

în sumă 12,000 lei, se va decerne, în cursulü sesiunii 

generale din anulü 1889, unei cărţi scrise în limba ro

mână, cu conţinutO de orice natură, care se va judeca 

mai meritorie printre cele publicate dela 1 Ianuarie 1885 

pănă la 31 Decemvre 1888.

NB. In privinţa premiilorü »Násturelü-Herescu“ se 
punü în cunoştinţa publicului urmátórele disposiţiunî din 
condicilulO reposatului întru fericire C. Násturelü-He- 
rescu:

B. Premii pentru opere publicate.

»In totü anulü Societatea Academică Română va 
»avea a premia, din veniturile fondului NăsturelO, o 
»carte tipărită originală, în limba română, care se va 
»socoti de cătră Societate ca cea mai bună publicaţiune 
»apărută în cursulü anului.

»ínsé aceste premie vorü fi de doué specii:
»1 Intre trei ani consecutivi, d’a réndulü, se va 

»decerne câte unü premiu de patru mii lei, Nr. 4000 L.

ÎD cepură a bate în pălmi de bucuria, arătândti celorű 

de pe ţermure ce căpătaseră. Aceştia începură de ase

menea a bate în pălmi în semnü de mulţămire, şi cu 

toţii isbucniră íntr’unű rîsu puternicii şi îndelungată, 

când ómenií noştri, voindü sé se arăte recunoscători 

pentru lucrurile de mâncare primite, dădură acelaşi 

semnü de satisfacţiune. Acum se apropiară în mai 

multe canoe toţi cei de pe ţermure şi împresurară flo

tila călătorului nostru din tóté părţile.

Cu bucuriă observa Stanley, că noii veniţi süntü 

ómeni pacinicî, şi mai pre süsü de tóté nu sűntü mân

cători de ómeni. Téra acestorü ómeni mai blăjini se 

numesce Kankore. Noii veniţi nu’lü prea îndemnau pe 

eroulü nostru să’şi urmeze călătoria, de óre-ce mai tóté 

seminţiile de prin apropiere, după cum spuneau ei, 

erau mâncătore de ómeni, totodată ceva mai în josü 

ríulü formeză, nisce cataracte aşa de primejdióse, íncatü 

nimenea nu este în stare a trece mai departe din pri

cina lorü.

Locuitorii din Kankore ílü sfătuiră pe Stanley să 

se întorcă mai bine índérétü, de óre-ce călătoria mal 

departe este împreunată cu cele mai mari pericule. Se 

înţelege, că cálétorulü nostru nu putu să dea ascultare 

acestui sfatű, ci hotărî să’şi continue drumulü cu ori 

şi ce preţti.

După amiadi, pe când luntrile treceau înainte în

»n. minimum, la cea mai bună carte apărută în cursulü 
>anului espiratO;

»2. Érá în alü patrulea anü se va decerne unü 
»premiu fixü de lei 12,000, carele se va numi „Marele 
»premiu NăsturelO,“ operei care va fi judecată ca publi- 
»caţiunea de câpeteniă, ce va fi aparutü în cursulü ce- 
»lorü patru ani precedenţi. Acestü premiu nu se va 
»puté decarne unei lucrări, care va fi obţinutO deja unulü 
»dintre premiele anuale, deeátü defalcándü dintr’ínsulü 
»valórea premiului precedentü.

»Operele ce se vorü recompensa cu acéstá a doua 
»serie de premie vorü tracta cu preferinţă despre ma- 
»teriile următore:

*q) Scrieri serióse de istoriă şi sciinţele accesorii 
»ale istoriei, preferind u-se cele atingétóre de istoria ţ0 
»rilorü române;

*b) Scrieri dé religiunea ortodoxă, de morală prac- 
»tică şi de filosofiă ;

*c) Scrieri de sciinţe politice şi de economia so- 
»cială :

*d) Tractate originale despre sciinţele esacte;
,,e) Scrieri enciclopedice; precum dicţionare de is- 

„toriă şi geografiă, în cari sé intre şi istoria şi geografia 
„României; dicţionare generale séu parţiale de sciinţe e- 
„sacte, de arţi şi meserii, de administraţiune şi jurispru- 
„denţă, şi alte asemeni lucrări utile şi bine întocmite;

„/■) Cărţi didactice de o valóre însemnată ca metodü 
,,şi ca cuprinsü;

„</) Dicţionare limbistice în limba románéscá, mai 
,,alesü pentru limbile antice şi orientale, adică limba la
tin ă , elenă, sanscrită, ebraică, arabă, turcă, slavonă ve- 
„chiă şi altele;

,,h) Publicaţiunî şi lucrări artistice de o valóre se- 
„riósá, adică relative la arţile plastice, architectură, scuip
ătură, pictură, gravură şi chiar opere musicale serióse, 
„pe cari aceste tóté societatea academică română le va 
„puté apreţia atunci, când îşi va întinde activitatea ei şi 
„asupra tuturorü materiilorü de Bele-Arţi;

J )  Scrieri de pură literatură română, în prosă şi 
»în versuri, precum poeme, drame şi comedii serióse,— 
»mai alesü subiecte naţionale, — şi ori ce alte opere 
»de înaltă literatură. Acestora mai cu sémá aşfl dori sé 
»se acorde Marele Premiu Násturelü, când vorü fi ju- 
»decate, ca avéndü unü meritü cu totulü superiorü, spre 
»a se da astfelü o încuragiare mai puternică desvoltării 
»literaturei naţionale*.

La acestea se mai adaugü urmátórele disposiţiunî 
luate de societatea academică :

1. La concursurile acestorü premii se potü presenta 
şi opuri preînnoite ín noué ediţiuni, cari se vorü fi re- 
tipáritü în cursulü anului de autori în viâţă.

2. După cuprinderea chiar a testamentului, traduc- 
ţiunile din limbi străine suntü escluse dela concursü; se 
va face ínsé escepţiune pentru acele traducţiuni de pe 
opuri străine clasice, cari:

a) séu prin dificultăţile învinse ale unei perfecte 
reproduceri în versuri românescî, vorü constitui adevé- 
rate opuri literare ale limbei române ;

b) séu prin anexarea de elucidări şi de note sciin • 
tifice, cu totulü proprie traducétorului, îşi vorü fi însu
şită meritele unorü lucrări originale în limba română

3. Cărţile premiate de Academia Română din alte 
fonduri ale sale, séu cele tipărite din iniţiativa şi cu spe
sele ei, nu potü întră la concursü pentru premiile Nástu
relü din seria B.

4. Premiile Násturelü din seria B se potü acorda 
nu numai unorü opuri complete, ci şi părţii unui opü 
tipáritü în cursulü anului, cu condiţiune ínsé ca acéstá 
parte sé fiă de valórea şi de întinderea unui volumü şi 
nu de ale unei simple fáscióre, (minimum 400 pag. for- 
matü 8°. garmondü).

5. Premiarea unei părţi a unui opü la unü con
cursü anualü nu împedică premiarea unei alte părţi a 
aceluiaşi opü la unü concursü posteriorü.

6. Opurile anonime şi pseudonime vorü puté fi ad
mise la conoursulü cărţilorO tipărite, ér autorii lorü, spre 
a primi premiile acordate, vorü trebui sé justifice pro
prietatea lorü. (Va urma).

apropierea ţermurelui drepţii, dintr’odată se repediră 

dintr’unu tufişii optu sălbatici şi începură a sverli cu 

dardele lorii asupra călătoriloru noştri, din norocire 

însă nu putură nimeri pe nici unuia dintre ei. îndată 

după aceea se şi audiră de-a lungulu ţermurelui cor- 

nurile de alarmă şi o mulţime de canoe pline cu omeni 

se îndreptară spre vasele călătoriloru noştri. Canoele 

erau aşa de mari, cum aprope nu mai văduse Stanley 

până acum. Unele dintre ele erau de 26 metri de 

lungi. Posesorii lorii erau în adevăru îngrozitori. Tru- 

pulii lorii era zugrăvitu jumătate cu albii, jumătate cu 

roşu; peste aceste două colori erau trase câte-va dungi 

late, negre.

Unulu din vasele duşmane cele mai mari se re- 

ped'i de-a dreptul ii asupra luntreî „Lady Alice.“ Săl

baticii însă fură primiţi cu o salvă aşa de puternică, 

încâtu se înspăimântară până la rărunchi, se aruncară 

cu toţii în apă şi căutară să scape cu notulii. 6menii 

lui Stanley puseră mâna pe vasulii sălbaticilorii, care 

putea să facă serviciile cele mai bune. Călătorulu 

nostru aşedâ într’ensulu 30 de omeni, eră două canoe 

mai mici de ale sale porunci să se slobodă pe rîu 

în joşii. •*.

(Va urma.)
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VIENA, 17 Iuniu.— Clubulű austriacü-ger- 
manü alü Reichsrathului a decisű unanimü d’á 
vota pentru propunerea Suess în afacerea vămei 
pe petroleu. Clubulü polonű a declarată, că vamsi 
de 2 fl. în aurü pe păcură o va susţinâ solidarü. 
Aderenţii propunerei lui dintre Poloni se vorű 
abţinâ dela votü.

TIMIŞORA, 17 Iuniu,. — Pericululü de 
inundare e în crescere, comunele Freîdorf, St. 
Mihaiulű románű, Utvinű, Dinişu, Jebeliu, Meş- 
niţa suntü parte inundate. Pentru poporaţiunea 
lipsită de hrană s’au transportată victualii şi s’a 
datü şi altü ajutorü.

SOFIA, 17 Iuniu — Din causa certei între 
Caravelov şi Radolavov s’a náscutű o cri să 
min is ter ia l ă .  Décá cumva nu s’ar puté res
tabili înţelegerea vorü ajunge probabilü la cârmă 
aderenţii lui Dunkoff.

DIVERSE.

Mamă fără inimă. — Acum câteva (|ile aduse o 

femeiă la spitalulü de copii din Parisü unü báiatü micü, 

care se află într’o stare aşa de miserabilă, íncátü direc- 

torulü trimise după unü comisarü de poliţiă. Acéstá 

întrebă pe báiatü şi află, că de trei ani era tractata dei 

mama-sa íntr’unü modü barbarü. Sérmanulü báiatü, 

care e de 10 ani, dér aşa de micü şi prăpădita, ín

cátü pare că n’ar avé mai multü decâta 6 ani, venisé 

atunci dela doică la mamă-sa, care-la închise într’o ce

lulă íntunecósá, nu-la arăta nimérui şi-i dedea numai! 

pâne şi sare şi aprópe nici una pica de apă. Adrién 

G. sciü numai sé spună comisarului, că mamă-sa ş6de 

în Rue dela Boule. Poliţia căută în mai multe strade £ 

află în fine în strada numită pe bulevardulü, Richard 

Lenoir o femeiă G., despre care nevasta portarului ^ise, 

că ar avé numai o fată de 12 ani, pe care o îngrijesc« 

fórte bine. Totuşi comisarula o întrebă pe femeia G., 

alü cărui bárbatü e cálétora în afaceri comerciale; acésta 

mărturisi în fine, după multă negare, că a ţinuta as

cunsa pe băiatula séu, fiinda că se ruşina de nătânjia 

lui, şi că l’a bătuta câte odată, pentru alü desvăţa de 

necurăţeniâ. Totü corpulü băiatului e acoperita cu 

vărgî, pântecele séu e negru de străluce, fruntea e sân

gerată, capulü aprópe pleşuvO, fiindü că mamă-sa îi rup

sese pérula în şuviţe întregi. Probabila, că nu avü cu- 

ragiula a-şi încărca cu totula sufletula cu crima de 

omora şi pentru aceea ílü trimise pe băiata prin o ve

cină la spitaia. Femeia G. fü închisă, şi décá poliţia 

nu o ar fi apérata, femeile cartierului ara fi rupt’o in 

bucăţi pe cruda mamă.
* *
*

Deputatu condamnaţii. — Deputatula din Bruxelles,

Vandersmissen, care şî-a ucisa soţia într'una accesa de 

gelosiă, a fosta condamnata la cincispretjeee ani muncă 

silnică şi la pierderea tuturora drepturilora, titlurilorü, 

gradelora şi funcţiunilora safe public^ Emoţiunea cau- 

sată de acéstá condamnare e fórte mare în Bruxelles; 

Acesta oma, de o inteligenţă superioră, ambiţiosa, aprópe 

şefula unui grupü politica importanta în Cameră, şi care 

stârşesce astfela la treizeci şi unuia de ani în ocnă, fără 

speranţă de a-şî mai îndrepta sórtea, — e o cădere tra

gică, care trebue sé deştepte conpătimirea chiar a duş- 

manilora lui.
* *
*

Cânii ca sentinele ale armatei? — La propunerea 

unui (Jiara militarü, d’a se întrebuinţa cânii la diferitele 

corpuri de trupe pentru servieiulü sentinelelorü în timpü 

de résboiu, ministrulü de résboiu prusianü a datü ordinü 

a se face probe la diferitele corpuri. Cânii dresaţi vorü 

fi ataşaţi pe lângă sentinelele aflátóre în locuri isolate, 

cu deosebire în decursula nopţii. Sé crede că prin acéstá 

instituţia, sentinelele vora fi totdéuna avisate despre a- 

propierea unui inimicü.
* *
*

Legenda gerului galbenü. — Pe când sórele era 

încă flăcău îi plăcea şi lui sé umble după fete. Pe 

atunci ínsé tóté fetele aveau pérula negru, ca pana cor

bului. Intr’o ^i sórele îşi amestecase razele lui cele gal

bene prin pérula unei fete, pentru ca sé o privéscá mai 

bine. Şi sórele, fermecata peste mésurá de frumseţea 

fetei, când a fostü sé plece, căci avea de lucru, sé lu

mineze lumea, a lásatü câteva raze în pérulü fetei şi s’a 

depártatü în eerü, privindü în urma fetei. Páréndu-i-se 

lui, că fata e mai frumósá cu pérulü galbenü, deeátü cu 

pérulü celü negru, s’a fácutü că uită acele raze, şi de atunci 

a rémasü galbenü. Şi de atunci, orice fată bălană pórtá 

în pérulü ei nisce podóbe dela unü amantü pe care nu’lü 

cunósce!

Editorü : Ia cobii Mureşianu.

Redactorü responsabila: Dr. Aurel Mureşianu



Nr. 125. GAZETA TRANSILVANIEI

Cursulú la bursa de Viena
16 din Iunie st. n. 1886.

Rentă de aurii 4°/0 . . . 106 55 
Rentă de hârtiă 5% . . 95 05 
Imprumutulâ căilorQ ferate

u n g a r e ....................... 154.—
Amortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.50 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
{2-a emisiune) . . . .  128 35 

Amortisarea datoriei căi
lor fl ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  120.25 

Bonuri rurale ungare . . 105.25 
Bonuri cu cl. de sortare 1C5.20 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş t t ........................... 105.20
Bonuri cu cl. de sortare 105.20 
Bonuri rurale transilvane 105 20

Bonuri croato-slavone . . 105 20 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung........................99,75
împrumutul ti cu premiu

ung................................. 120 30
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 124.90 
Renta de hărtiă austriacă 85.25 
Renta de arg. austr. . . 85 90 
Renta de aurii austr. . . 116 80 
Losurile din 1860 . . . 139 20 
Acţiunile bănceî austro-

u n g a r e .......................  879 —
Act. bănceî de creditii ung. 290.— 
Act. bănceî de creditii austr. 282.70 
Argintulii —. — GalbinI

împărătesei ................5.94
Napoleon-d’orI . . . .  10.1/ 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.90 
Londra 10 Livres sterlinge 126.15

B u r s a  d e  B u e u r e s e i .

Cota oficială dela 3 Iunie st. v. 1886.

Renta română (5°0). .
Renta rom. amort. (5°/0)

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7%)

* >5 » (5%) •
» » urban (7 °/0) - .

, (6%) .
» (5°/0) . .  

Banca naţională a României 500 L e i ------
Ac. de asig. Dacia-Rom.  

« » » Naţională  
Aurii contra bilete de bancă . . 14 40
Bancnote austriace contra aurii. . 2.00—

Cump. vend.
93Va 94—
95V2 96—
87»/. 88—
3 l 1/. 33—

101!•/* 102—
93Vi 94—
84 Va 85Vi
93— 938/,

15.55
2.05-

Cursulu pieţei Braşovu
din 16 Iunie st. n. 1886.

Bancnote românesci . . . Cump. 8.62 Vând 8.66

Argint românesc . . . . . . * 8.60 8.65
Napoleon-d’orî . . . . . . . » 9.97 10.01

. . . » 11.27 11.30

. . . * 10.26 • 10.29

. . . » 5.88 » 5.92
Scrisurile fonc. »Albina« . . * 100.— * 101.-
Ruble RusescI . . . . . . . » 122.— » 123.-

Discontulü . . . » 7— 10 °/0 pe anü.

Iosifn
ceasornicarü. optici- anü şi mecanicianü

I N  B R A Ş O V  Ű,  
strada poştei Nr. 661. 

recomandă depositulü séu bine asortatü de

ceasornice de Helveţia, pendule, ceasornice în provas
şi de Schwarzwald,

apoi tóté productele optice,
mai en séma OCHELARI şlifuiţî optic-periscopic de aurü, argint, nicel, oţel ş. a.

Se recomandă şi la furnisare de

orologie pentru biserici
de construcţiune escelentă, în fine spre aşedarea de te egrafurî de odăi şi

de legături telefonice 
TÓTE REPARATURILE DE RES0RTÜ 

se  e f e c t u é z á  i u t e  ş i e f t i n t i c u g a r a n ţ i ă .

se potii face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşoru 
prin mandate poştale.

Adresele ne rugămii a ni se trimite esactii arătându - se 
şi posta ultimă.

PK EŢU Ltr ABONAMENTULUI ESTE:

Pentru Austro- Ungaria:

pe trei l u n i ............................ . . 3 fl. —
„ ş6se l u n i ............................  6 îl. —
w unii anii . . . .......................12 fl. —

Pentru România şi străinătate.

pe trei luni .................................. 10 franci
„ ş&se Iu n ! ........................................20 ,,

,, unu a n i i ........................................40 ,,

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.1

Mersulü trenurilorü
pe linia P red ea lü -B u d ap esta  şi pe linia T eiustt-A radü-B udapesta  a calei ierate orientale de statü reg. ung.

JPredealtt-Budapesta B udapesta—P red eaW T eiu ştk - I r a d f t - B u d a p e s t a B u d a p e s ta -  A r a d f t - T e iu ş  A.

Trenü
de

persóne
Tren

accelerat
Trenă

omnibus
Trenü

omnibus
Trenü
omnibus

Tren
aceelerat

Trenü
omnibus

Trenü
de

persóne

Tr«nü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
acceleratü

Trenü
omnibtu

1 '
V i e n a 11.00BucurescI --- --- 7.45 --- Viena

6.47 1.45 3.15
--- T e iu ş f t 11.09 --- 3.56 — —

Predealú |

Timişfi

__ __ 12.50 __ Budapesta 6.20 8.0J A l b a - I n l i a 11.46 --- 4.27 B u d a p e s t a 8.05 --- 8.00
__ __ 1.09 __ Szolnok 10.37 3.44 7.29 9.11 11.40 Vinţulă de josü 12.20 --- 4.53 Szolnok 1 11.02 --- 11.40
__ __ 1.40 __ P. Ladány 1.44 5.21 8.27 11.26 2.31 Şibottt 12.52 --- 5.19 11.12 — 12.00
--- --- 2.27 --- Oradea mare 5.33 6.41

9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43

1.31
2.56
3.29
4.00

1.28
2.00
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

— Orăştia 1.19 --- 5.41 A r a d f t 3.37 — 5.25orftşoTu ^
Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodâ

6.22
7.01 
7.33
8.01 
8.45

—

2.55
3.38
4.17
4.47
5.42

---

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia

-
7.14
7.42

—

Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zam

1.48
2.35 
3.04
3.36 
3.50 
4.25

---

6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
P.12

Glogovaţfi
Gyorok
Paulişti
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova

4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57

E

619
6.46
7.00
7.23
7.51
8.10Haşfaleu 10.10 — 7.37 ---

8.31
9.01

---

Sighiştira j 
Elisabetopole

10.29
10.39

8.01
8.21

--- Ciucia
Huiedin — —

Soborşin
Bérzova

5.09
5.56 --- .

8.49
9.29

Soborşin
Zam

6.42
7.14 —

5.58
9.28

11.19
11.54

— 9.05 
9 43

--- Stana
Aghiriş __ — —

Conopü
Radna-Lipova

6.18
6.57 6.14

9.49
10.23

Gurasada
Ilia

7.43
8.01 __

9.56
10.17jneaiaşu

Copsa micâ
Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelti
Teiuşft
Aiudtt

JVinţultt de süsü 
UiŞraj 
Cucerdea 
Ghiristt

12.12
12.56

1.30
1.45
2.11
2.55

—
10.02
10.30
10.50

11.29
11.47
11.35

104

---
GhirbSu
Nedeşdu

Clnşiu ^

Apahida
Ghiriş
Cucerdea |

10.01 
10 26 
10.52 
12.37 

136

—

4.18
4.38
5.05

6.02
6.24
6.43
7.03
7.26
8.51
9.31

—

Paulişti
Gyorok
Glogovaţii
A r a d ú
Szolnok |

7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16

6.30
6.47
7.17
7.32

10.37 
10.52 
11.18 
11.32 
4.53 
5.10 1

Branicíca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibottt
Vinţulti de josü

8.21
8.47
9.05

10.10
10.34
11.04

__

10.38
11.05
11.23
12.24 
12.53
1.22

3.17 — 1.30 __ — — — B u d a p e s t a 6.50 8.16 1 Alba-Inlia 11.19 — 1.4(
3.24 — 1.39 --- 1.48

1.57
2.06
2.46

— — 9.43
9.51
9.58

10.24

— Viena — 6.05 1 T e iu ş f t 12.05 — 2.24
3.31
4.09
5.36
5.56

—
2.07 
3 08
5.08 
535

---
Utóra
Vinţulti de susti 
Aiudü

— — — A r a d f t - T im i$ ó r a S im e r ia  (Piski) P e t r o ş e u l
Apahida 
Cluşiu ^

— --- Teinştt 
Crăciuneld 
Blaşâ 
Micăsasa 
Copşa mfci
Mediaşâ
Elisabetopole
Sigiştira
Haşfaleu
Homorod
Agostonfalva

3.01
3.45 
4.08
4.45

— — 10.44 
11.28
11.44 
12.18

- - Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü Trenü
omniboi6.16 — — 8.00

Nedeşdu 6.37
6.53 
7.08
7.34 
7.55
8.35
8.53 
9.12 
9.31

* “ 8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
1217 
12.47

1.21
2.05

A r a d ü
Aradulü nou 
Németh-Ságh 
Vinga 
Orczifalva

6.00
6.23
6.48
7.19
7.38

S im e r ia
Streiu
Haţegti
Pui
Crivadia

11.50
12.27

1.19
2.10
2.57

2.23
3.00
3.49
14.40
5.28

Qhirbőu
Aghirişfl
Stana
Huiedinü
Ciucia

— —
5.05

— —
12.36

1.22
1.56
2.34
3.02

6.01
6.40
7.20
8.01

—

8.18
8.32
8.51
9.07
9.20

---

Bucia
Bratca — — — — — 4.41

5.30
10.05
11.02

Merczifalva
T l m i f ó r a

7.56
8.42 —

9.32
10.09

Baniţa
P e t ro ş e n f t —

3.35
4.04

6.07
6.39

Rév “  — —■“
Mező-Telegd
Fugyi-Vásárhely

10 06 
10.25

— 3.08
3.39

Apatia
Feldióra — —

6.03
6.35
7.14

11.37
12.14

1.09
T im iş d r a -  A r  a d f t P e t r o ş e u l —S im e r ia  (Piski)

Vârad-Velinţe 

Oradia-mare ^
P. Ladány 
Szolnak

10.35 — — 3.55 \ --- — —
Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü 
de peri.10.41

10.51
12.37
2.58

—
10.37

1.45
5.34

4.08 Braşovu >
TimişO

Predealú ^

— — 1.50
2.48

—
8.22 ---

—- —
—

3.23
4.56
9.40

T i m i ş 0 r a
Merczifalva

6.02
6.40

--- 5.00
5.50

P e t r o ş e u l
Baniţa

6.49
7.27

9.33
10.14

—
Buda-peata

Vieha  ̂

Nota:

6.00 — 10.05 10.30 BucurescI -■ — ■“ '
— 10.50 Orczifalva

Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
A r a d f t

6.52 —*• 6.07
6.32
6.53
7.24

Crivadia
Pui
Haţegti
Streiu

8.06
8.50
9.31

10.16

10.54
11.37
12.17
12.58

—
3.00

Órele
8.50 

de nópt<
6.05 

3 suntü cele dintre liniile gróse. *
— --- —

Tipografia A L E X I  Braşovti. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*. — --- 7.40 S i n te r i a 10.53 1,35 __


